
iw?.

... . ■■ . :, . -IV •*■-•«1 • .*• /.. ..«v- -t ,*i*:. A- .-.fA.-:
jjwBjl—mmymjimri.mi*—l|girn*i>|^wr íjfliniií' biIji i ri . . - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

_• •
* Si7ki7

- 7- . r ■ 1

7' •"
56#

47. szám. ^ f£llci\ !S05 nowemfeei* 10.

.-zeikesztőség és kiadóhivatal:

Budapest, IV,, Sarkanlyus-uíca 3, szám.

Megjelenik uiintlen vasárnap.

ELŐFIZETÉSI AR; ji
Egész évre .... K 2.40 i
Félévre ................ 1.20 I:
Negyedévre . . . —.60

Hirdetések ielvóletnek a kiadóhivatalban $

Budapest, IV., Sarkantyus-utca 3. szám.

Óvatos.

-m,

w

■ L \> ■*$>

— Xem ölnek meg az új darabban senkit ?
— Senkit. A szerzőt hívták ugyan, de óvatos ember, és nem jelent meg.
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Ejnye be jó!

Mértlés.

— Nagyszerű egy nő, mi?
— Engem ostoba baromnak nevezett.
— Annyira ismer ?

Nóblisan.
- JJaTlrm, hogii önök Imán fekszenek le.
— Igen. A/i a kappa.nokl.al fekszünk.
iiiitimiu» .............................................................................................. .

Szezon.

Bizalmasan.
Hadit'. Először borotválkozom ...
JbcdraSíSegcd ‘ Először borotválok.

««ős»« «eaö! «äst». t

Találós kérdés.
— Lehetséges-e as, hogy a tolvay föl bírja 

uszítani a házőrzőt a saját gazdája ellen ?
■m-fvpnußam

v(6oj vsr>}vi{ pppuo.i opJ-fßuo'j v pop —
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Télapó, télanyó elmaradhat, de az ilyen 
tél-kisasszonyt szívesen látjuk.

— Azt olvasom, kogy Afrikában egy doboz 
szardir iáért és egy esengetyüért már lehet 
asszonyt kapni.

— Hát hiszen egy jó asszony megér ennyit.

Betörők közt.
I. betörő: Miért nem törtéibe az éj­

szaka a Rozmaring-utcában?
II. betörő : Nem volt szerszámom.
I. betörő : Hát hova az ördögbe tetted?
II. betörő: Megvette tőlem driíga pén­

zen egy — főispán.
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Ejnye be jo!

PÁPA NEK DANI
otthon.

Hijaba beszil zaknrki, azir migizs zegy 
eihil nem cserilsz a katunaval sohase. Mer mii ir, 
hogy a zembírzek van kargya, izs pirozs strata 
lalmdszarjan ligig, zasztan cyoe csillag ravarva 
nyakan a gallinara, a csákójára pedig zujam 
fmyosan rottyug a kit fejű sazs. n ind a Salamon 
dinyije, hogy szín e kaprazkodik a szeme, ha a 
zembér raniz, mikor bent a hazsa zugv korog, 
mir-da zires hordó. Mer hogy a Zuppa izs a Pro- 
funtlo! nem lez senkinek se nigy zujjryi szál on a 
a hasai), az mär hévízéit tiny, zaki nem rászámít 
bevebb megmagyarazasra. Ha sag tálán nem nin- 
utan z odasargVirozzá 'zegy" Bagy Ti'rífidö'Wif,tftlr’S 
kézibe, mikor kai u alatt setidba szuszognak zegy- 
mazs hübe a szelermezs szószokat. Turniiilig, 
hogv zaddig szeretünk minked, mig nekünk a 
Halai sziikergeti a zassd izsa kapaval. Persze a 
zijen egsztra közt kicsid zizmozs megcsinál csá­
szárnak a kahmaja, bogy sag úgy feszíti nadrá­
got rajta, mikor benne all, ha zegzccirozik. De ha 
nincs Lizi vagy Zsuzsika, zakkor szamara a 
Muzsika. Raghattya a profunt izs a cvibakot. Mig 
strimfli p z se kap, zárni' el vitzsinijaszivar ve­
hetne. Legfeljebb fityulheti zegisz nap a Gotter- 
halte himnusz, izs csokulbattya Császárnak a 
kipe hatul, mikor rajta ill a strozsakon.

Mer lijaha katuna kinyezs,
Hogy lábán a bakkancs finyezs.
Azir migizs száját taitya,
Mikor a libacomb lattya.

Izs libacomb kinil tanai?
Zakicil van fezekanal.
Izs kinil van fezekanal ?
A szip móléit szakacsninal.

Mikor szeginy s arhetnal all, 
Keblibul zegy sóhajtazs száll. 
Szive dobog, majd megreped, 
Zujam nagyon szeginy eped.

Zoda kibzeli a Jancsit,
Zahogy raja szipen karcait, 
Mingy ar puszilni zakarja,
Mikor a rantazs kavarja.

Zezste kaput be se zárj a.
Kint all izs a Jancsit varja. 
Jancsi pedig futtya ma gat,
Mert irez pecsenye szagai.

Zugv kenyu katuna lenni,
Ha potyára huzs kapsz enni. 
Zeeyil zamit ad a mmet,
Zattul nem lez nagy hazs niked.

Azir a Cibil ne bancsad,
Se a kargya ki te rantyad.
Mer ha nincs szakacsni baka, 
Zakkor te zabalhac k. k.

Sagugyan zegiszen mazs zilete megvan 
nekünk Polgároknak. Zerzunk, ziszunk, ha van 
mit, zárni tecik. Pildanakokariir nyáron, ha kavizni 
zakar, lefegszik hasra a leden, izs harapja sózska
tue zujan tót zerr;bér, zaki fehnikas azaz mej- 
beteg. mer a legsovanyosabb izs megnyom a sasz 
kilogot ruha nikil mezítláb, ha semmi se izs rajta 
nincsen, zugy mind Zadam volt a Paradicsom 
szószba, mikor figefa levilbul csinált maganak 
elil parier i.

Mozs tennapufan a múlt hiten meg fogjuk 
levágni a mink diznókat mindanyóc, zaki van. 
Kiváncsi vágyom, mijén nehiz lesznek, mer zugy 
megvannak kihizva, minda Cedhal. Mar nem izs 
meglaeik a szerre nekuk a kevirsegtul. Sag zegy 
juk hatul, zakin ülni szokott.

Zenvim nevelő fia a Tónitu! mig semmi hir 
nem halac k. hogy haza gyun, pedig sog dolga 
megvolna zidebaza, plane mozs, hogy a diznókat 
izs levág Na de sebaj, azir maragya neki izs dozt 
élig Hurka, ko basz, zakit megzabaisz. Szkurka- 
nak pedig hagyunk zaszla gyiriket, zakit a zorrara 
lel tue neki huzni.

Mer zaki zujan nagy kinyos,
Az nem zirdemli Hurka,
Az sag zabaljon a Pacal,

Vagy pedig a Susurka.

\



'•/*««'**■*

1*1

Ejnye be

in izs meg luc enni kolbász, 
Svartli, kocsonya, Hurka,
Haizs nem meg vágyom szarzsi. 
Minds zermezster Szkurka.

Modern

Azir tehat nem búsulom, 
Hasag msgaba zabal,
Mer zamijen zitvagya van. 
Hat in mindent megpapal.

Zatracena!

Előrelátó.
Menyasszony (útban az anyakönyvi hivatalba) 

Minek viszed ezt a könyvet ?
Vőlegény: Hogy el ne unjam magamat, ha 

várni kell.

— Látom, amióta feleséges ember vagy, 
mindig megvannak a gombok a ruháidon.

— Bizony, a gombvarrásra még a mézes 
hetek alatt tanított meg a feleségem.W.V/V \

A Kristóffy-főispánok köpik a mar­
kukat, hogy ők így-úgy, csak azért is be­
törnek majd a vármegyeházára. Nem fog 
ezeknél a betöréseknél majd néhány méltó- 
ságos orr is — betörni ?

Vigasztalás.
Rendőr (a kidobott korcsmái alakhoz): 

Hát magát mért dobták Iá, he?
Korcsmahős (részegen morfondírozva): 

Tudja az ördög ! Bizonyosan — főispánnak 
néztek.
i.XXX\XX\XXXXX.XXXX\XXXXXX1XXXXXXX\\X\XXXXXXX\XXXXN

Kérdés.
A diák dadogva szól :
— Mondhatom, az, hogy idejöttem, elég nagy 

megerőltetésembe került,
Kérdi a nagybátyja:

— Es nekem mibe fog kerülni ?
Miért káromkodó! oly csúnyán ? 
Megint lekéstem a miséről.
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Ejnye be jó!

Bávéhá&ban — iioi?
~ Hát Mező-Berényben, ahol a teheneknek 
jutott takarmány és így csak egyes fű~ 

mint gyökért, f őszem őt, stb. ehettek !
A hajnal-utcai kolostorból válassz élet­

társat !

...

■ '

- - -

— J?érti meg nem szeretett belém, de szerelt­
re tenet nemnél is rolóra bajsza van !

A a a i abant-korn i á n yn a k.
Meg tetszettek feledkezni róla, hogv 

vármegye azért vármegye, mert vára 'az

Mi lesz egy galandféregböl, ha egy iégy

Bujna beléd légyottra!
Gyula ... a ... a, egy pun ...

A t. vármegyék figyelmébe 1
A fölfüggesztendő hazafias tisztviselőinek 

úgyis kell a pénz, a vármegyei tellát siessenek 
hamar biztosítani a vármegyeházák at a fő­
ispánt — betörése7c ellen.

Tapintatosan.

aenek ki!

Mi a különbsé:

'— Láttál-e már olyan tehenet, amelyik 
fűrészeket eszik:

— Segítség ! Örült! Tűzoltók ! Mentők!
— Mentők V Ugyan men j töl fejű 1 Én már 

láttam !

— Hány évesnek mondja ön Molnárnét ?
— Nézzük csak. Amikor a gimnáziumba 

jártam, nagyon lenézett a fiatalságom miatt. Most 
én harminchét éves vagyok, hát ő körülbelül 
huszonnyolc évet fog beismerni.
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Ejnye be jó!

Kívánság.
azt is mondja, 
]i munkás bére 

Eonaó völgyébe illő. Hogy jutóit eszébe 
saját proyrammja

Fejcrváry a programmjavt 
hogy a magyar mczőgazdc 
most a .
ép a Kongó? Bizonyosan a

— Kongó Ígéreteit'

SSSsJüí'

31 i hiányzik még?
hogy Kri tóffg adjon ki egy rcvde- 

gy az újonnan kinevezett főispánok a 
íuk alkalmával 6> i .zé/c meg a

Csak az.

lEialg EfBl1? [BlölglBMi’alJSföElÜEjS Í&3;

— Minek az neked, fiacskám V 
■— Szeretnék az emberekre — ráijeszteni.

aMT: rrjscxv jzassmm

Oktatás.
Tanító- Hajlítjuk az inni igét. Jelen idő: 

Iszom. Karoly, mondd a múlt időt.
Kóioly: Ittam.
Tanító: Helyes ... János, mondd a jövő időt! 
János: Be leszek rúgva.

Törlesztés.
Haldokolva dadoqja a férj:
— Ani.jakom, ha mcq eqyszer férjhez mennél, 

menj Kálmán Heteihez. Dlég tartozik száz főiintommal.

Bünhődés.
Btró: Mintha már láttam volna magát..* 
Vádlott: Igen... én tanítottam a biró új 

leányát énekelni.
B,ro (fel forty an)Ah, igen ? 1 Tiz évi légy

A vezér: Igen, lángba borítom az orszárol! 
A vezér felesége: Helyes, de egyelőre elég 

lenne, ha a konyhában raknál tüzet, mert sehogy 
sem akar égni.! ház 111

■"■ygew

■ «i
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Ejnye be jó!

Babona.

— Hiába, pénteken volt az eljegyzése és 
tizenharmad,kan volt az esküvője. Az ilyesmi 
megbuszulja magát.

— Hogyan? Un hisz ilyen babonában?
— Hogxne. Mások már rég elváltak volna, 

ezek pedig sehogy sem bírják elérni a válóoör 
végét.

Kristójffy címe.
Tahy pártja, midőn elhatározta, hogy 

nem vesz részt Pestmeaye november 6-iki 
közgyűlésén, kifogásolta azt is, hogy a 
belügyminisztert belügyi ügyvivőnek titu­
lálta a megye. Miután belügyminiszternek 
sehogy sem lehet nevezni, legjobb volna, 
ha az ellenzék — őá/w/t/miniszternek hívná 
ezentúl. Úgyis a kloakával szövetkezett 
s az emberek gyomrára licitál.

Betörő-világ.
Éjszaka az éjjeli ügyész tér be, nappal 

a főispán. Szépen kezdődik 1

Túltesz rajta.

— Özvegy emberhez ment nőül?
— Igen, a férjem második felesége vagyok. 
— Nem szokta felhánytorgalni, hogy az 

első felesége különb volt?
— Nem meri, mert hamarosan túlteszek

rajta.
— Mennyiben ?
■— Nekem már két férjem volt. 

umiiiimimiiiiimmimiiiriiiraiimimiiimmiiiiiimmmiimiiraimimminiimniiiiimmimmmi

E etűr ejívé Eiy.
— Fid or Józseftől. —

(Megfejtési határidő: november 22 )

A megfejtők kezelt két kötet könyvei 
sorsolunk ki.

A múlt számban közölt talány helyes meg­
fejtése :

„Kétes.“

Helyesen megfejtették: 780-an. Az egyik 
jutalmat merte: Völker Ida, Budapest; 
a másikat Krisztién János, Hagykikinda.
iiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiniiiHiiiiiiiniMiiiiiiimiiiniiiiiiiiuiiiiiVHiiimiiiiiiiimuiiiiiimimiiinii 

Felelős szerkesztő : Szentirmai Géza.

V
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II Megjelent II

a 6UDMEST Nagy Képes Naptára
szép nagy formában szinti us, aranyozott borítókkal.

Ezen remek naptár 232 nagy nyomatott 
oldalon, 115 szép képpel jelent meg.

TARTALMA:
Naptári z'ész - színben nyomva, külön névmutató 

iáblávüi. pontos csillagászati és kortani jel egzcsscl, örök 
naptári;;. Naplóval, stu. _ . „ .

Ivlagyaiország- tiszti cím- és névtárát: Egyházi 
liatósáLok, az összes minisztériumok, a bíróságok, kir. 
táblák. Az östzes megyei hatóságok és rendezett tanácsú 
városok. a király; törvényszékek, közjegyzői kamarák, 
küzjegvzők, pénzügx igazgatóságok stb. teljes tisztikarát.

'Budapest iö- és tz kváios és ennek rendőrségének 
tisztikarát. A fővárosi jelesebb szakorvosokat. Budapesti 
útmutatót.

Szépirodalmi részében Ábrái Károly Írja le egy 
öreg honvéd elbeszélését az 1S48—49-i szabadságharcból 
Pénzen szerzett vőlegény címmel. Elbeszélések Zöldi 
Mártin. Prém József, Sas Ede, Cottier Lajos ismert nevű 
Íróinktól. Nemzetünk nagy küzdelme leírását az clmu.t 
évről, Józsei iőherceg óletleirásái. A Potemkim Odysscáját.

Költeményeket: Gyöugyüssy László, Telckes Béla, 
Szabolcska Mihá-y, Kisteleki-Ede, GyőrfTy József. Lam- 
péuii Géza, Szentessy Gyula jónevü költőinktől.

Nevettető részében igen sok apróság kitűnő karri- 
kalurákkai tarkítva.

A Gazdák Naptárát. A gazdaságban, vagyis a liáz 
és udvar kőiül, az állatok körül, a szántóföldeken, a réten, 
a szőlőben, a pincét en az erdőben, a kertben stb. előfor­
duló munkákat hónapok szerint összeállítva.

Az uj béjyegilletékeí, Vadászati és halászati tilalmi 
időszakokat, Ércpénz- és útmérték összehasonlító kamat- 

8 mutató táblázatokat. Tudnivalókat a postatakarékpénztár­
ról s végűi

Az országos vásárok legújabb pontos jegyzéke!.
Ára: ezen tartalomdus, minden családnál nél- 

külözhetlen naptárnak

J38§T 1 kor. 2© fillér.
Megrendelhető a „BUDAPEST" kiadchivatalában j 

Budapest IV.. Sarkantyus-utca 3. szám.
A naptái1 ára postautalvánnyal előre beküldendő. 1*tán­
vét eles megrendeléseket a drága szállítás miatt nem I 

teljesítünk.

Olcsó cseh ágytoll!
5 kiló ujan fosztott E. 9.60; jobb K. 12.— 
fehér, peholypuhaságu, fosztott K. 18.-—, K. 
L'4.— ; hófehér, peholypuhaságu, fosztott K. 
80.—, K. 36.—. Szétküldés bórmentve, ntáu- 
réttel. Kicserélés és visszavétel a postadij 

megtérítése ellenében megengedve.

Benedikt Sachsel, Loíes 172. Post Pilsen, Böhm.

Jßelyik lapot olvassuk!
Aki egy olcsó, dekitünően szerkesztett 
napilapot akar olvasni, fizessen elő a

képes politikai napilapra.
A .BUDAPEST“ egyszerre két 
érdek feszítő regényt kozol, egyiket 
mindig könyvalakban. Heti mellék­
lapja az ,UJ-Budapest" hetenként 
jutalom-könyveket és egy Jósziv- 
sorsjegyet sorsol ki előfizetői között.

Előfizetési árak : helyben negyedévre 6 K., egy hors 1 K. 70 fill.. 
Vidékre portán küldve negyedévre 6 kor., egy hóra 2 korona. 

Mutatványszámot kívánatra ingyen küld -

a „BUDAPEST“ kiadóhivatala,
Budepest, IV,, Sorkaatyus-utcs 3,

Megujaßß regények/
BüBiGTT
ÜÄOYSÄG
Regény a magyar 
társadalmi élet­
ből. Irta: Gara 
Józsei 2 kötet. 
Ára 3 kor. 20 fill. 
Olvasóinknak a 
pénz elől. bekül­
dése mellettikor.

A FELTÁMADT 
^HALOTTAK-^

Regény két kötetben. Irta: 
Szabó Ferencz. Kapható ki- 
adóhivatalunkban, ára 4 kor., 
olvasóinknak 1 kor. 50 fillér 
az ára előlegesen beküldendő.

AZ ÖRDÖG 
KALAPJA
Regény 2 kötet­
ben. — Olaszból 
fordította Veress 
Sándor. Ára 3 kor. 
Olvasóinknak a 
pénz előleges be­
küldése mellett 
1 korona 80 fillér.

1 MMBaSIMii 1íi BMMBama 1.
Nyomatott Wodisner K. és Fiei körforgó gépcir, Budapest, IV., Sark an tyas-utca


